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This paper was prepared for the International Conference on Muscovite History, held at
New College, Oxford, in 1975. While most of the papers from the conference were
published subsequently in Forschungen zur Osteuropaische Geschichte, I elected to hold
back from publishing the piece in order to work further on it. As the cover letter
explains, it was intended as the opening chapter to a book on the kuranty. One footnote
is “empty”, since | had been unable to re-locate the reference at the time the paper was
distributed. Of course a great deal is now needed to update this work, including
incorporating analogous material and examples from E. I. Kobzareva’s 1988 dissertation,
which has a similar discussion written independently of my work, which she had not
seen.
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Departmont of History DP-20
University of Washington
Seattle, Vashinpton 92193
August 3, 1275

Zear Colleagues:

Lttached with wy apologiec for the iate date is vhat I hcp%giill
servz as the basis for the first chapter of a bLock on the kuraptye=the
seventeenth=century iliscovite compilations of news and curiocsa based
largely on translations from imported newspapers and pamphlets. Since
I have boen anxiocus to press ahead to later portions of the book before
returning to undertske basic revisions, the text I have given you is
stilll rather rogzh., Som2 annotations need to be filled in, repétition
clicinated, perhaps soms material added, and so om. MNonethcless, I
would think that there in sufficicnt material in the paper to promote
some fruitful discussion in conjunction with Jdiscussion of Professor
Ragmussen's adairable paver.

Just to give you an idea of where this material fits, the contents
of the book will be the following:

Ch, I, Diplomatic Chapnels as a Source for Foreign News.

Ch. IL, Foreigners in Muscovy and the Establishment of the Postal
System in the Time of Aleksei Mikhailovich.

Ch, III, The kuranty: contents and sources.

¢h, IV, Pamphlet curilogities: the accounts about Shabbatail Zvi and
the apocryphal “Corresponde;ée" of the Sultan,

Cho Vo The sionificance of the kuranty in Muscovy and the Muscovite
Experience in Comparative Europcan Jerspective,

I antieipate with nlcasurc our meeting at Oxford.

Sincerely,

o Uil

Zen Vaugh



Diplomatic Channels as a Source for Foreign News in Muscovy

{Paper for Pregentation at Conference on Muscovite
History, September 1-4, 1975)

by Daniel Clarke Waugh, University of Washington (Seattle)

One of the traditional functions of diplomatic exchange has been the
acquigition of intelligence., Fmbassies offered opportunities for firste
hand observation that might otherwise be totally unavailable, and aside
from the obvious possibilities for clandestine intelligence operations, there
was ample opportunity in the process of negotiations to learn valuable in-
formation about the international relations of the parties involved, Cer~
tainly one iwmportant aim of Renaisgsance sovernments in establishing per-
manent diplomatic missions in other states was to ensure a regular supply
of news from a&raadé along with this evolution of regular diplomatic con~
tact went the development of communications that éould facilitate the
rapid transmission of'newsql These general observations hold for Muscovite
Russia, where, if anything, the value of diplomatic contact as a means of
acquiring news about the otitside world was even more important than else-
where in Eurcpe cue to the very slow developuect of other meansg for the ace
quisition of news,

In this chapter I propose to examine the way in which diplomatic ex~
change provided Muscovy with foreign news, 1!y initial impression was that
one would discover a steacy evolution of techniques and procedures with in-
creasing sopaisitication as one moved from the period of consolidation ol
political pouer around Moscow at the end of the fifteenth century doun to
the beginning of the eighteenth century. The documentation which I have
baen able te examine sujgests on the contrary that from the very beginaing
of this pericd the basic approach to the petheriny of forveigrn news that

wag to be maintained for the succeeding centuries was rather coupletely



developed, We do, of course, find improvements, especially in the seven-
teenth century, but there is a remarkable continuity in technique throughout.
For this reason, I feel that the clearest exposition of the material will be
to take a number of aspects of information-gathering--the government’s aims,
the weans of acquisition, the means of transmission, and resultse-and treat
them successively over tﬁe whole period rather than adhere to a strictly
chronological appreoach throughout the chapter, First though, it scems ad-
visable to make a few observations about the gources in order that their limita-
tions be clear.

Although the evolution of Muscovite chancellery practice is a subject
that still awaits its historian, we can establish that during the reign of
Ivan ILII (1462*1535% there seems to have been a regularization of record=-
keeping procedures, It is precisely from this time that we begin to get
regular series of documents dealing with foreign affairs,; while the evolu-
tion of 7 LT . the Diplomatic Chancellery apparatus
- was nbt to be complete for more than hall a century, the procedures established
in the latter fifteenth century in gzeneral seem to have been the norm dowvn
into the time of Peter the Great (1682-1725). In the early part of the period
with which we are dealing, the documentation while precise is telegraphic.
The vecords beginning roughly in the middle of the sixteenth century, while
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covering the same points, tend to do so in much greater detail than earlier.

It vould be a mistake then to agsume sioply from the brevity of the earlier
documents that over time thore was an increasing attention to matters that
earlier had been virtually ignored, for it may well be that the documentation
sioply i3 becoming & more accurate record of the reality which it reflects,

To illustrate, take the ambagsadorial report {which comes to be knowm as
stateinyl spisok), The earliest records we have of diplomatic exchange raxely
tell uo detalls of the ambassador’s journey, the cerenonial rveceptions and

even iha course of negotiatlons, but include siowly tha neotation that the am~
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bassador returned and p?ovide the texts of the documents which he was given
for transmission to the Grand Prince of Moscow, As we move along in the six~
teenth century, these records of embassies becomwe fuller, so that ultimately
they come to Include all the details of the journey and every official con-
tact along the way, every minute of every negotiating session, detailed reports
on international relatiéns and internal affairs, and oftem descriptions of
places vigited, It would be wrong to conclude from this change that initially
there was no reporting of news and no description of foreign places, for we
know that an oral report of the mission’s success was standard, and the ambas=
sador's instructions almost invariably included the acquisition of news which
might be recorded in writing b%rmore often than not (throughout much of the
sixteenth century) was in any event to be told to the Grand Prince°4 Similar-
ly, the absence of descriptive passages concerning the places the Muscovite am-
basgadors visited need not be taken ﬁo mean that ambassadors were interested in
nothing but their missions. The very nature of the ambassadorial report in
Muscovy was such that such extraneous description realiy had no place, The
reports as they developed by the middle of the sixteenth century were supposad
to be & precise record of how the instructions givén the ambagsador had been
fulfilled, no more., I dwell on this particular point, for it seems to me
that historians have tended to‘ask of the ambassadorial reports more than they
should be expected to.give if we wish to establish what Muscovy knew about for-
eign parts beyond the dry facts of war and pesce. The exceptions to the es-
tablished rules by which the records were kept are of course very suggestive,
but they are only part of the storyas

Another cbser¥ation that sbould be made with regard to the documents on
which we must rely is that once establighed, the procedures and formulae
often wers markedly conservative., Wa can see‘this guite clearly in the in-

gtructions to ambassadors, which in their developed form of the sixteenth and



sevenieenth canturies attempted to encompass all contingencies that the
diplomat might encounter., Part of the i{nstruction contained responses that
were to be given if queried on varicus aspects of Muscovite foreign relations;
we find in these gections as ia others that over a period of years or aven
longer, those compiling the new instructiecn might simply quote previcus ones
without change., Taking one of the instructions in isolation from the others
thus might provide the impression that: ralations with & particular gtate or
people were important to the Muscovite government at that particular moment,
wherezs in fact the broader view might suggest just the oppogite because of the
fact that the instructiocns had not been altered for years, We shall gee this
phenomenon when we examine the irstfuctions regarding the gathering of intelli-
gance,

One final word of warning with regard to the docu&entation of Muscovy’s
acquisition of foreign news concerns the quantities of that nevs regarding ine
dividuel states, Perhaps the point is too obvioug, but I think :.:: it should
be stated ~-.. .. _ .. .. that quite logically one would expect the Muscovite
government to focus its attention on those states closest to {ts borders and
hence most central to its foreign policy concerns, Not surprisingly there-
fore, we find that the countries of Westsrn Europe receive rather short shrift
in the news reports obtained through diplomatic means. One might, by considexr~
ing primarily the information ébout Westarn Europe, come away with the impres-
sion that the acquisition of news by the Muscovite govermnment was go insde~
quate that the subject is hardly workh closer exsmination. Yet one wonderse~
could not the same thing be sald, say, about the French knowledge of Muscovite
affairs? What does emerge from the sources is the quite logical conclusion that
intelligence and news gathering functions wers developed to the extent that
they were needed, Where the news concerned countries of critical importance
in Muscovite foreign policy the acquisiti6n of news was strikingly efficlent

at 2 vary early atage; an interest in other states developed only alowly,



Tt 3 logical to begin our enguiry into diplomatic exchanges as & source
for news in Muscovy by asking what it was that the Muscovite government wished
to learn and how it instructed its diplomnts and officials in this regardoG
The earliest records we have in the series of documents beginning in the raign
of Ivan III include instructions to ambagsadors with regard to the acquisitiom
of news; in parallel fashion, from the middle of the sixteenth century, the
government would instruct those officials who ware assigned to conduct forxeign
embassies and negotiate with them to attempt to leain news .of intermationsl
relagioﬁso It appears that the Muscovite government saw the process of ac-
quiring news as a normal part of diplomatic exchange in that the instructions
regarding the acquisitibn of news are Invariably coupled with the instructions
concerning the ambassador’s responses to inquiries regﬁrding Muscovy's in-
ternal or external affairs. It was loglcal to expect that inquiries regarding
news would be met by similar inquiries in responaeﬁ to a certain degree, this
kind of exchange of information appears to have been above board, with clandes-
tine inquiries often specified for only some portion of the information sought
if at all,

Practically from the earliest of the imstructions we have--that is from
the end of the fifteenth centurye- we find two types of requests for informatioﬁ
The Muscovite goverament was {nterested in general in the foreign relations of
the country to which the ambassador was being aent.and often beyond this the
foreign relations of one or wore of the important neighbors of that country.
Such requests for information came to assums 3 gairly standard form in the six-
teenth century: what are the relations of country A with countries B,C, and D;
%3 A at war or at peace with B, C, and D; are there diplomatic exchanges; what
are the relations between B and €, etc,? For ambassadors to Pol{:pd beginning
in the 1520°s, a typieal instruction thus might include the following:

And Ivan and Elizar are to enguire what ave [the relations] now of the

King with the Crimean and with the Turkish and with the Wallachian and
wizh the Hungarian {[zrulers]l, and what ars they with the Germans-«that
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is, with the Livonians and with the Swedes amd with the Prussians--and

what is saild with regard to [the rdlaticns of] the Turkish and Hungarian

[rulersl...and they are to learm accurately about all affairs there.

And with regard to the Crimsan [khan], they ave to leern accurately

what are the relatioms of the king with the Crimean [khan]; whom has -

the King sent as ambassador or couxier to the Crimea to the Khan; and

if he has sent an ewbassy, with what purpose; and has the khan sent his

ressengers to the King, and if he has sent them, how long ago and with

what purpc3Sec.o.? 7
While it is true that the Muscovite government had a continuing and genuine con-=
cera over ralations betwsen the Polish-Lithuanian state and the Crimeans, since
an alliance between the two could pose a serious threat to Muscovy, the fact
that such instructions were repeated verbatim over several decades suggests
that they may have represented a kind of gemeral request for news rather than
a specific inquiry designed to solve some immediate problem of Muscovite for-
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eign policy.

In contrast, one finds as well in the ianstructions regarding news acquisi-
tion items that clearly relate to some pressing concern or reflect the receipt
of recent news which the Mugcovite govermment wighed to check. For example,
in 1501, the instruction to a courier to Lithuania ran as follows:

Memorial to Mikhailo Korostslav, He is to inguire politely in Lithuania of

whomever he sses fit: which notables were killed in the battle? Here it

is said that they killed Schiastnii and Dalagub sad Drozhdia; are they
there or not? And regarding those who they say are abgent gr aoy notables
about whom they should agk him, he is to writs them down...
In this case the governmant was'attcmpting to learn whet the results were of
one encounter in the war between the two states; the instruction goes on to
enquire with regard to whether Lithuania is hiring mercemaries aed what the
are the relations of Lithusnia with the Turks and the Tatars.

On occasion the instructions regarding the acquisition of news could
be quite detailad and the range of subjects might bs expapded to include
matters involviag the intexnal politics of the country. In the time of Ivan
17%s Livonian War, which began in 1558 and ultimately brought the Polishe
Lithuenisn state in on the side of Mogcow’s enmemies, the embassadors to Poland

wezs to find cut not only what news thare was about foreign relations but also



to agk with regavd to the activities of particular magnates and Lo report on
the relatlons of the king and the magnates and the relations betwaen the Polish
ard Lithuvanian councils of magnateaolo The fate of Mugcovite defectora to
Lithuaniz was a matter of particular concern, as evidencad by very specific in-
structions regarding Prince Andrei Rurbskii and others in the latter 1360°s,
instructions that were rapested several yesrs later with little chenge even
though they had lost thelr immediate :elevanceou The detall of these inatructic
i3 not ifcndicative of a continuing trend to ask {ncreasingly specific questions
however, for we find during the seventeenth century that the use of very con-
denged and generkl formuslac with regsrd to ' the international affairs of the
Qtata to which the embesgy was sent remained the norm. In some isstances,
once the acquisition of news through other channels wss well established, the
ingtructions were in fact generalized into a single phrase=<to find aut about
all possible ncwa, 2

While the subject of an ambassador®s enquiries might be specified with
some degree of presision, he generally was provided little guidance with re-
gard to the manner im which the information might be obtained, The earliest
instructions say little other than "find out accumtaly‘_‘ or “ask whomever you
'see fit," although with increasing frequency we find . " .- . admonitions
...to Task aecratly* at leagt with xegard to some portica of the iaformetion sought.
Elsborations on such a formula .miéh: include the additional explavation to keep
the ‘i.nfomti.nn obuine& secret in oxder that no one learn what it was that the
ambasgador had himeelf iaamedols Yat the normal sexpectation seams to havc \bec\m
that the officials assigned to deal with the embassy might be agked about newso‘ \
' One of the rave cases where the informetioe was to be obtaired spaecifically
from the junior officuls and nons whatscaver from the senior onme would seem
‘to indicate that the latter, who provided the official chemmel of commnication
with the government o whom the ambassador was accredited, was considered the

14
- normal source of infozmation.  The Muscovite government was thus obvicusly



awave of the limitations of offieial imformamts, who might not tell the story
straigh and in the.process of answering questions would learn how much the
Muscovite govexnment koew and what it wished to learn. Alternatively, the
ambassador might tuin to wercharts; in some instances where informatiom was to
be kept secret, merchants were preferred to other sourcaes. "

Since the establishment of permanent Muscovite diplomatic representatives
abroad only just begins toward the end of the period with which we are dealing,
it is evident that Muscovite diplowats lacked . the opportunities thair
counterparts who were in residence in the major European capitals had for the
esteblishment of networks of informers who might provide fuller and mors re-
liable news tham that obtained through official chanmels., We do find in the
seventzenth century expense accounts for embssgies 1istings of payments to
those who provided the embassies with news; more often than not, the informants
are the same officials with whom the ambassadors had regular dealings or with
wvhom there had been contact during esrlier diplomatic exchanges, For example,
vhen Ivan Korob’in was in Vienna im 1663, he gave two sablea to the pastor who
had been in Moscow the previous year with Baron von Mayerberg's embassy, "be-
cauge he brought to the ambagsadors all kinds of information relevant to the
Tsar’s business and for news and for all of his services. "16 Pour years later
the ambagsador to the Emperor Leopold recorded a payment to the imperial official
who had been assigned to the miséion, “for the fact that he had accompanied the
ambasgadors from Viemma to the Polish berder, had provided assistance in obtain~
ing provisions, and had related all kindg of news im cmvetutionso“n The
- documents that are available do not allow cne to establish with any certaiaty
how lomg the practice of paying for informetion had been the morm for Muscovite
embassies. One is struck by the fact that the number of paid informeats seems
to have bean small; apparently informal conversations engaged in by tbc trang>
lators brought with the embassy served to supslement that which was obtained
from the official and paid iaformsats, '

Foreign diplomats who czme to Muscovy were questioned on the latest news



ag a makier of course by thoge officials who wers ‘sené to meat them at tha bor=
der and accompany them to the capital, Whether this practice antedates the mid
dle of the sixteenth centuzy is uncam:;ain, but beginming then the documenta-
tion dealing with the reception of formign embassies includes instructions to
those sent to west the anvoys that they find owt what the latest news is con-
cerning the intermational relatioms of the state from which the envoys ahad
come and in some cases those through which they had passed; s The scope of
these instructions tended to be narrower them that in the instructioms to
Mugeovite anbassadors sent abroad, since motters of internal policy wers rarvo-
iy included. As with the Muscovies diplémats sent abroad though, the officials
dealing with the foreigners in Muscovy were Iinstructad as to what to raply
should they be questiomad on Muscovy’s owm news. Msre often than not, such
instructions would be brief--indicating that such questions were to be turmed
aside as relating to matters in which the §iven official had no competence.

The querying of diplomats on their way to Moscow appears to have produced
mixed results; it would appear that what finformation was :‘-1:’.‘:..:; cbtained rarely
went beyomd & simple listing of what states were at war and which at peace, |
However, on occasion it was in the i.mraam.w of the visiting ambassaders to
make & déliberste effort to provide: all the latest news. GCilea Fletcher, the
English Ambasgador to Muscevy, reported to Lord Burghley in September 1589:

When I errivad at the Mogko, I found a League in hand betwixt the Em=

perour and the King of Spain, about an opposition against the Turk. To

which purpoge an Ambassadour was appointad to goe into Spain...This

treatis of Lezgue with the Spenisrd vas & cawse of more sadd coustan~
ance towards mee at my first axzivall., But aftar your Highnes victorie
against the King of Spain was well known thear, {which I understoed by

Lettres sent mes by Sir Francis Draka which I cswsed to bee trans-

lated into the Russ toonges togeather with wour Highnes Oration mede to

the Azrmie in Eseex) all this concelipt of a Spanfsh League vaaished sway...>
A few years later in 1594, on his arrival in Muscovy, a mecsengor from the Holy
Roman Emperor turned over to the Muscovite officisls who had been sent to mset
him pamplilets dealisg with the recent Habsburg successes against kthe Ottomen
Empire, “ Similarly, ia the 1660"s, when Baron Mayerberz was im Moscew trying

te persvade Museovy to make common cause ageinst the Turk, he teck pains te



provide the Muscovite government with amy fresh news that he received by
courier, and the Muscovite officials in turm passed on any inrformation they Md
acquired thpough other chamnels regarding inmtermational affairs, ? Once a de-
gree of cooperation had been establiskhed ia this wanmer it might comtinue to
bemefit the Muscovite govermment after the embagay's dapartureo On completiag
his mission to Mosccw, Mayerbers becams the Imperial resident in Poland and
there provided the l&wcovita ambagsador who was being sant to Vienna the

latest news as Le paszed through, = Toward the end of the century, ws find‘
the head of the Diplomatic Chancellery Vasilii Golitsyn receivirns mews through
corzespondence with Habsburg diplomats who had been in lMoscow earlier. *

One of the most serious drawbecks to the dseful acquisition of {nformetion
throuch 4irlommtic ccuntacts vas the fact that such contacts were usually in-
frequent, at best werz irregular, amd more often then not would provida revs
that was obsoleta by the time it reached Moscow., Of course tha picture is by
20 means unliform. The proximity of Lithwania-Poland to Muscovy and its impox-
tance in Mugcovite /Ofreign affaixs meant that embassies moved between the two
states quite taguia:ly and took at most a ' ;few months to complete the round
trip. 2 Similarly, Muscovite cemtacts with the Crimes were fraquent in the
sixteenth and seveateenth centuriesiiat least for a time {n the middle of the
sixteenth cenmxy, the l‘iuacwit:e gmnrnnat had what laotmudzto & rasident
anbusado: i.n the Cz'inza, who rcported £reqnem:1y by courier, ° As one moves tc
‘otam further my frou the Muaccvite borders though, the fraquency of diple-
matic exchange becomes less and the elapeed tims batween the departure and
utmofamycmldbeu long as from ome to twogam27 Until the
second half of the seventeenth century, it appears that the submission of in-
terim reports on kthe’ progress of an embasgy and the news it had obtained | wes
relatively rare. The subagsadors were imstructed to find out the news, write
it down 30 as to have an sccurate record, and repert ovally and/or in writing

on their return. The excpgtions to the rule in the early part of the period



with which we are dealing wers cases wherc the ambassadors were passisg
thwough the lands of Muscovy’s immediate neighbors om the:f:r vay to a mors
diastant destination and had an oppoxtunity to send word back by 2 megsenger. %
Oceasionally too a meagapge might be sent with a mrchantzor with the party of
a0 embassy that was headad to Mosecow from another stata, ’

The establishment of ragular pogtal service to the West in 1665, about whic
we shall say more in Chapter II, and ..the reorganization of this postal ssrvice
under the gupervision of the Diplematle Chencellery in the latter 1660°s |
changed tadically the communicaztions between Muscovy and its embassies in Wes=
tern Zuzope. Instructions regaxding the gathering of news now stipulated that
it be sent “throuwgk the established postecl gervice™; e see that already in the
1670's embagsies to Vienna reported weekly ox biweekly. % One well-documented
example will serve to illsstrate the efficlency with which the system worked
by the late 1690's. Table I provides the datas of dispatch and receipt of .
mail between the gevernment and the secretaxry Koz'ma Nefimomov, who wes sent
to Vieumma in December 1695 with ingtructions that among other things stated that
“having learned [the news], he is to write all of it dowm precisely in the
record of his embassy and write iﬁ on shead to Thairxr Majesties immediately .
through the pest using the egtablishad cipham"n Be was to use the Imperial

~post that wemt to Warsaw, and the Rusgian mai&enz in Warsaw would forwaxd the
mail immediately te Moscow. Befoi:i the end of Nefimomov's migsion he began to
use a3 well the post ;hat went north to the Baltic and through Riga, since

the m:vi.ce th:magk Warsaw and Vi!m. wvas proving to be slower and less rsliable,
Hefimonov's experience my noc have been typical, even in the last three decades
of the seventeanth century. Peter I felt & certain urgency about cbtainming the
latest news from the ﬁabsbérg froat agaipat the Ottomens during the period of
his oun AzZov campaigns. Yet clearly the Muscovite government took advantage

. of the postal saxvice for regular communications with its axbasgles abredd once
that service had been established; as we ¢hall ses, tha postal service wvas im-

portant for the tronsmission of mews irrespeetive of vhen snd whers Muscovy's



Table I

A, Dispatches seat by Nefimonov (frxom Viespa unless stherwise indicated)

date sent date rec'd in date read to remarks
Hogcou Lsaxr

1696 3an. 8 (Mogilev)
Jan, 16 (Minsk)
Peh, 8 (Worgaw)

Feb, 15 £ ¥ )

Feh, 20 (bor~

der) Mar, 22
Mey, 22 by Apz. 23 sent from Warsaw Apr. &
Apx, 5 May 7
Aor, 12
Apz, 26
May 10 June 12
May 24 ~ June 27
duns 13 July 10
July 5 Aug, M
Aug. 2 Sept, 12
Aug. 16 Sept. 13 Sept. 26 (in

Dubrovitsy)
Aug. 30 Oect, 3
Sept. 13 oct, 17
Sept. 20 Gct, 30 Hov., 3
Septo 27 ¥ov, 10 Nov, 13 {in :
Precbrazhenskos) seat from Wargaw Cct. 10

Oct. & Hov, 18 Nov, 20
Get. 11 Nov, 25 Kov. 26
gct, 18 Nov. 25 Hov. 27

Oct. 31 Bee, 6 Dec, 8



1697

1696

0130

Table I {ctd.)

via Vilna post

via Riga post; duplicate of
Jan, 2 dispatch

via Riga post
via ¥iina post; dupl. of Jan, 20
via Riga post
via Riga post
via Vilna pest; dupl, of Jan. 30
via Vilna post
via Riga post

via Vilna post

Temaxks

Nov, 7 Dac, 26 Dec, 2C

Nove 14

Deco 3 1697 Jan, 17

Dec, 26 1697 Feb, & Fab, 10

Jan, 2 Feb. 4 Feb, 1C

Jar, 6 Feb, &

Jan. 20 Feb, 14

Jan, 23 Feb, 25

Jan, 27 Feb, 23

Jan, 30 Feb. 28

Jan, 31 May, 12

Febe 7 Max, 12

Feb, 13 Mar. 16

Febe 13

B. Dispatchaes sent to lefimonov from Moscow

date sent date rec’d (in Vienna
gxeept 28 poted)

Jan, 25 Feb, 20{?) (at Imperial border)

Apxs 23

Apx, 26 May 30

May 10 June 19

June §

July 11 Aug, 21

July 22 Aug, 28

July 30 Sept, &

Aug, 7 Sept, 16

Aug, 25 oct, 2

opened by mistake in Warsaw,
June 9

lost on the road to Swmolensk



Table I (ctd.)

’Scpto 25 IIDV() 6
Oct, O Nov, 27
Nove 3
Dec. 19, 26 sane dispatch, one copy sent through Riga
liove 5 and the other through Vilrma, wi th latter
sresumably arxriving second,
tove 14 Dec, 19
Nov. 15 duplicate of Nov. 14

Nov. 27 1697 Jan. 2

[ye]

Dec, Jan 8, 15 copy flrst reccived, via Riga, and second

via Vilna

ambassadors were.

Thile Nefimonov's residence of nearly a year in Vieonna gave him ample op=
portunity to develop contacts for obtaining news, the Muscovite resident in
Warsaw, who transmitted Nefimonov's dispatches in theory should have been in an
even better nosition to supply news, | The residency in Warxsaw was recent, and
~ for Muscovy,' eg far as its westem neighbors were concerned, a unigue phenomenor
It had first been established in 1673, with a Polish rej.‘si.dent coming to Moscow
in exchange, Presumably the primary purpose of this arrangement waas to pro=
vide not only a reguglr means forz n'mnitting news but algo a regular chamnel
for coordinating action with regard to the Turksos3 That this latter concern
was important is underlined by the fact that in 1676, due to Muscovite anger
with the Poles for their having signed a separate peace with the Turks, the
| residents were withdratm. It was only subsequent to the reestablishment of
the anti-Ottoman cocalition along with the conclusion of ;: definitive peace
treaty betueen Muscovy and Poland in 1686 that the residencies were reestab-

.lri.ssheéi° HMhat information I have on the degree to which the residency in

Poland benefitted the rmscovite government with regard to the acquisition of
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news sugsests that the results wergnot entirely aatisfazctoxy, The first Muge
covite vepregentative in Warssw, Vasilii Tiapkin, complained bitterly in the
1670%8 about his treatment and the fact that he was denied access to sources
of news. He requested that he be able to send his translator to the Royal
Chancellery to recelve news and that he be sent avizy regularly: the Polish
response was a denlal that there were any to be had, Subsequently he lamented,
"living in Warsaw, I purchase all kinds of news dearly, Even those who were
my friecds have begun to refuse, they wish rewards, and admit shamelessly
that they themselves purchase mews dearly, they riskpven their health and
attract suapiciono”% To make it worse, his own government failed to keep
him informed; as a result, the Poles, who in any event were dissatisfied with
the degree of Moscow's participation in the war, suspected that he was holding
bacl information and thus they suppliad even less in return. He requested in
vain that the Muscovite government gend him a regiment so that he might join
the Pelish forces and thus see first hand what he otherwise could learn only
by purchasing gvizy in Warsaw. There is no indication that Tiankin vas able
to solve hls problem satisfactorily, and what news he did obtain often was
held up by inefficiencies in the postal systemoss

What information did diplomatic contacts provide? We might somewhat
‘arbitzarily divide it into two categories: that vhich pertained directly
to the purpose of the mission and Muscovits diplomcj, and that which wag ex-
traneous, since it dealt with matters that had 1little or nothing to do with
the formulation of foreigm policy. [Umd—thd Under the latter I would group
descriptions of cities, tales about events long past, and the li:keo As 1
have mentioned earlier, those studying ambaasa&o:ial reports have tended in
the past to look very hard for the second type of iﬁfomtiou, on the asgumpe-
tion that it ig the more revealing of a developing Muscovite curifosity about
other countrieg, and as a2 result have tended to slight that vwhich the Mus=

covite govermment ssked its ambassadors to provide--pamely, the latost news.
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We will in due course take up the extrancous information, but it is appropriate
to besin with the news reports.

Many of the earliest Muscovite reports of diplomcic‘ missions do not con-
tain neus items. This may be explained in several ways: no such news reports
were compiled; the reports were given orally; or they were filed separately
and hence not included in the series of documents that have been published,

I am inclined to think, ziven the regularity with which the imnstructions to
the ambassadors includz the gathering of news and the wording which indicates
that the reports to the Grand Prince were to be oral, that initially the news
may not have been preserved regularly in written form. % We do find, houever,
beginning with the 1520°s, that an increasing numbexr of ambassadorial reports
contain a.section in which thoy report all the news gathered during the mis-
si.on037 These scparate sections in some instances open with quotation of

the instiructions about newa-gathering before thay proceed to the mews itself,
In some cases, i:hcre is a separate heading such as "Concerning the News,"

Ytn the Lithuanian News." The separate collection of nows items in this manner
| becomos standard for the reports; ‘once printed neuspapers and pamphlets became
roadily available in the seventeenth century, they would simply be appended to
the report in the same manner, 3# '.l.'b/a ambaasadors apparently kept & running
racond of thair miaoion uhilo it wag undcrway and then organized their notes
and vrote up the fiml -report on the journey home in order to be able to submit
it imdi.ataly when they reached Muscovy, % At least initially the news re-
éorts tended to be distfllations of all f.hat wvas learned, arranged accordiamg to
the questions posed in the instruction rather than in the order of the actual
acquisttion of that information, We do find as well, especially in the seven-
teceth century, that the ambassadors move away from an ordering of the news
according to the specific queations askéd in the instructionsz and provide in-
stead a chronological account of the news as they acquired it, ofﬁen indicating

40
the date and tha source for the individual items. In form and content, these
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standard news reports by lMuscovite ambagsadors are feally no different from the
typical newsletl:ez:,:.Eflﬂi;..,;ti,le occagional pamphlet containing news, and then ule
timately the printed newspaper that circulated in Eurcpe. The kuranty of the
seventeocnth century are similar compilations, put together in Moscow from a
variety of scurces, including some of the awbassadorial news reports that we
are considering hevre,

A typical exarple of an ambassador’s news compilation 1g in the roport
Fedor Pisemskii submitted in 1583 on his return from his mission to England:

The Queen of England is at peace with the Kings of France and Lithuania

and vith the Emperore=thezrce are no wars or hostilities between them,

But there is great hostility betuween the Queen and the Pope, becausa

Erzland formerly vas Roman Catholic and Clizabeth abandoned Catholicism

and establishec in all England Lutheranism, But it is rare that there

is a major var botween the Gueen and the Pope, because Zngland is dig-

tant from the Roman land; this with one exception three years ago, zhen

the Pope sent soldiers to Ireland, which i{s subject to the Gueen,,.%l
The report adds a few details and moves on to other matters: the Emperor is
at peace with France but at war with the Turks; there is friction between
Enzland and the Danes, who are unhappy about the English trade with Muscovy
via the north cape rather than through the Baltic, where the Danes can col-
lect tolls, Finally, Plsemskil includes a one-paragraph description of Enge
land, indicating the sizc of the island and the estimated size of the mili-
tary forces it can raise if there is threat of invesion,

In contrast to the brevity end, one might add, rather dublous worth of
Piscmskil's report and many of the other ambassadorial reports dealing with
Westarn Europe, the information obtained about Muscovy®’s neighbors was much
more extemsive even from much“eariiar in the period which we are covering,

An example would be in a report compiled in Poland in 1549:

And after that on the 24th of Scptember, a messenger came to Krakdy and

saic that a larpge force of Crimeans had come and seized prince Fedor

Vishnevelkii in his new castle along with his vife and a2ll the other

people there; they burndd the castle but did not proceed as far ag Vish-

nevets itself, And after that a messenger errived and reported that the
commandant of Volodimer chased the Crimsans and killed them and took
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coptives, And the captives say that the tsarevich Inin Saltan has

come with 4G,C00 Criccans, and they had marched against Your lajeaty's
borders, and the rumor came that your voevody are at Xolomna with a
large force, and for that reason the Crimeans have gone no further

but marched instead to the Lithuanian border. It is said that they were
in Lithoanf{a three weeks and devastated ouch of the land, And, Eire,
these same captives say that as soon as snow falls the Crimeans wish

to march on Your Majesty'’s bordezs...

And the old king Sigisrund had concluded eternal peace with the
Turkish Sultan, but his son Sigismund Augustus was not inclined to
peace, nﬁd this year the Sultan's messenger liehmet was at the I..mg"
court, and the King gave him his leave two weeks before we arrived;
and now thc Kiry 15 sending his own ambagsador Baush to the Turkish
Sultan, and the King did not send him off before we came, since he
expacted from us falcons as gifts.

And the Xing 18 at peace with the Fmperor and with the Hungarian
and Czech kings and with the Germans, and it is said that thelr ambas-
sadors were at the King's court this year,

And the Turkish Sultan has truced with the Emperor and with the
HBungarian and Czech kings, but is at war with the Persian Shah,..%42

Acbagsadors who were especially successful in obtaining information
night keep very dotalled records of conversations vhich had provided them with
news and in the process record moterial which had pno bearing on Mugscovy's ime
mediate foreign policy concerns, One of the best examples we have is in the
report subnitted by Ivan Novosil'tsev, who was sent to Istanbull following the
unsuggessful Tatar-Turlish campaign against Astrakhan® in 1569, 9 Novosil’tsev
képt a vvexfy precise record of his conversations with those who had first-hand
knowledge r.u‘f~ the recent campaign both in the Crimea and in Istanbul itself.
Be was thua able to proviae the d‘uscovite govemmnt with veluablae details of
. the pl.ann:l.nb that had gone {nto the e:cpediti.on and the factions amongst
U the Ottomans and Tatars who had advocated it., Among the stories he recorded
in Istanbul was one concerning the effort that Bayezid, son of Suleiman II,
”’had made & decace earlier to Qeize the Ottoman throne fzem his father and
eliminate the future sultan Selim II (1566-1574) as a contender for the c::o::rwn.,44
Bayezid was forced to flee to Persia where Selin arranged to have hiz murdered,
| The tale may have been of interest for ;‘:hz ingipht it gave into Ottoman dynas-

tic politics, but the events werc, after all, of a decade earlier. What I find

striking about the inclusion of the account is that we find in nublished Euro-
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peas pamphlets of the middle of the sivteenth cantury remarkably gimilar ‘tales
of Ottoman dynastic intriguao“ While the naturs of the Muscovite interest in
the Turk may not have been &t this polat the same as the interest ia tha West,
which would lead there to the appesramce of plays based on the samas subject,
neverthelesa we can see already in the sixteenth eentury how diplematic reports
in the process of relating the news, might imclude as well materisl that could
lead the Mugcovita reader beyand the day-to-day concerms of diplomacy and var,
In thie particular case, there is mo evidence that the information got baycad
the walls of the Chancellexry, but as the importation of similar items increased
4/

7 epraad to nonwofficial circies, as we shall

in the sewanteenth century, some a
see below, |

Among the other kinds of appazently estranacus informaticm provided by
spbapsadors are deseriptioms of noteworthy sights in cities=~churches, 2008,
gardaps and the likzo% Such items in the veports in a strict semse fall beyon
the ingtructiong given tha ambagsadors; this fact undoubtadly explains why such
extramecuk material is relatively rave and, whers it iz found, may be exceeding]
brief, In a sense though, the fnmsluslom of such descriptive material is lictie
different from the descriptiom of ceurt ceremonial which the ambassador was ex-
pectad to zeport iz precise detail im order that Me be mo question about the
dignity c£ the Tsar hvi.nz bgen preserved, If part of the ambassador's activie
ties imvolved a guided’ tour of a church or a visit to vthe royal 200 or treasury,
these zetivitiss were to be rapqrted, aiaéaiz the ambassador wvas sever im public
in asything byt am official capacity. The evidance of the smbasssdorisl repcrts
is thus at best equivocal if cna wishes to @iy it towaxrd a solution of tha
question as to vhether Muscovite curiosity sbout the outside world wes increas-
{ng ia the late sixteanth aﬁé in the severteenth century. Uhat we do sea is an
increasing interest in the politics of pasts of Eurgpe that had esrlisr been
of little concera #n the formatioa of Muscovits fereign policy, but the evi~
@mowammmmWMofmmyMthumtm

rather than in the cceasiosal digressions.
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One reason for the rather narrowly-defined interest of the Muscovite
goverament i{n foreign news was the fact that the trade which existed between
luscovy and many countries of Furope was in the hands of foreign merchants,
Thus, while commercial news does find its way into the sources of information
the govermment received, there is little evidence of any serious efforts to
gbtain such news or any information which might provide a useful supplement on
the society and econcuy of most other z.atat::ee;c.&7 Thexe are, hovever, some gig-
nificant excepticns procisely where we would esmpect them to be=-in the cases
of thosc countries where the Tsar's government had an iIntercst in direct Muscow
ite commergfal involvement. The most striking example concerns the diplomatic
materials dealing with the esta¥ilishment of relatioms with China in the seven-
teenth century. Because of the fact that the Muscovité.government was interest.
above all in trade with China, instructions to the missicms sent there ip-
cluded dotailed requests for information on all aspects of trade and econcmic
1ife that =ight have some relevance for luscovy, in addition to the usual re-
quests for neus regarding foreign relations (ospaciall,y with various llonpgol
tribes that lived betwcen the two states). In response to these instructions,
'!:‘.13 Ihécovite envoys brought back reperts that provide a much broader variety
cf informition sbout Clhina than do the corrvesponding ambagsadorial reports for
Vestarn Zurcpe. Not only was there information om economic life, but there was
as well descriptive material on the way people lived and dressedfs Presumably
one reason for the lr;;luaion of guch descriptive passages was the fact that,
in contrast to Europe, China was \iirtually unknown to Muscovy, .. The
Mugcovite rulers of the seventeenth century--especially the insatiably curious
Alalsedi Hlhailovich--werc interested in learning more than the latest neus
about nolitical events, as their instructions make parfectly claazr,

Whereas contact with foreigners from the Vest was increasingly frequent
and knouledze about the West during the seventeenth century could be cbtained
~as well from an increasing variety of cosmographies and geographies that uere

translated, the sams wag "b":i’:‘.. trus for the East. In fact there is considerahle
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evidence to suggest cthat while the profound intellectual achievements of the
Yest may have been for the moét part beyond Muscovy's ken, at the same time
the knowledge of what was happening in Europe that might affect Yuscovite ine-
rercsts was surprisingly geod by the end of the seventeenth century and
probably before then., One reason certainly wag the fact that in addition to
the normal channels of information provided by diplomatic exchange, other
channels opened up that ultimately would provide the government with cven more
news of the West than {t could digest., The development of these souxces is the

subject to which I ghall now turn,
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1, On this development, see Garrett lattingly, Renaigsance Diplomacy,
Bogton: IHoughton Mifflin Co., 1971, passim. |
2, Some other aspects of the evolution :”k,-ofA chancellery practice at this
time are treated in L. V. Cherepnin, Russkie feodal’nye arkhivy, 2 Vo, Mo,
1948~1951,
3. Contrast, for example, the émbassadorial report of Vliadimir Plemian-

nikov, who was sent to the Noly Roman Empire in 1518, with that of Ivan Novo-

sil’tsev, sent to the Ottoman Empire in 1570, The former is published in

(hereafter abbreviated PDS), vol, I, StPb.,1851, cols., 343=-356; the latter text

is in Puteshestviia rusilikh poglov X M «L.,

1954, pp. 63799, Note also the comments of D. S, Likhachev in his article
"Povestl russkikh poslov kak pamiatniki literatury," ibid., pp. 325-327.

4> Seq, @.3., in the instructions to Timofei Zabolotskii, December 1531}
"i o vsem emu o ﬁamishnil& delekh pytati podlinno, da priekhav, Timofeiu °
skazati to velikomu Imiaziu® { s .

obghchegtva [hereafter cited as SRIQI, vol. 59, 5Pb., s Po 10); cf., the
instructions to Fedor Ivanovich Ummyi-Kolychev, Pebruary 1567: “i to im sebe
pisati na spigok da tot spisok privezti ko tsariu i velikomm knlazfu;' (SRIO,
vol, 71, SPb., 192, p. 466).
5. I have in mind hero the otherwige excellent study of this material

in Alexander Briiclmer®s Culturhistorfsche Studie Ru :

im 17, Jahrhundert, Dica, 1878, and the recent survey by M, A, Alpatov, "Chto
znal Poool’skii prikaz o Zapadnoi Evrope vo vtoroi polovine XVII v.," in his

323“’3530

6. TFor a thoughtful and much more rigorous analysis of this materisl than
I am able to provide here, sec Xoud Baasrmassen, "On the Information Level of the

tugcovite Posol®skij Prikaz in the 16th Century," unpublished paper for presen-
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tation fo th2 llugcovite Ilistorxy Conferxence, Cuford, 1~4 3eptember 1975,
Rasmusgen provides s careful diplomatic analysis of the instructions for
anbaggadors to Lithuania=Pecland in the sixteenth century,

7, Instruction to Ivan Vasil'vich Liatskii and Elizar Tsypliatav,
Docomber 9, 1526, SRIQ, wol. 35, p. 741, The basie formula given here is
found as carly as 1520 {instruction to Boris Kamenskii, January 1520, SRIQ,
vol. 35, p. 558) aad in a numbar of subsequent instructions down to 1571
(Instruction to Iven lagmetewich Kanbarov, January 1571, SRIO, vol. 71, op.
772=-737}, For datails on this and other formmlae in the instructions, see
Rasmussen, "On the Information Level," sp, 11~15. Although Rasmussen rightly
sees the flrst full rendering of the formula quoted here as occurring in 1522,
1t seems to oe that the 1522 text {3 merely an expansion of that found in
the instructions of 152C to Kamenskii. Variants of this basic formula con-
tinved to be used in the scventcenth century; see the instruction to Iakov
Nikitich Likharev, sont as ambagsador to the Holy Roman Emperor llarch 27,
1658, in I3, vol, IIL, col. 921,

3. 4Again, see Rasmussen; “Cn the Information Level,” for a more extended
analysis of the eilcnificance of the instructicns as far as indicating lluscovite
{ infor::tticn levels is cam:emaq He provides some interesting exanmles of
EZ:are ::hé instructi.ona repaated formulae that were no longer applicable.

%, Instruction to Ilik!xailo Rorostelev, who was sent by the Boyar Ialkov
Zakbar®ich Roshkin-Zakhar'in , vpevoda, of Kolomna, to Fan Zaberezoki, woewoda
of Twock, in Narch 1501 in m vol, 353, p. 326, It appears that this was
an atteopt to learn mré about the consegquencas of the Muscovite victory over
the Lithuanians on the River Vedrosha in zhe preceding year. Another good ex=
arple is in the instructions to Vasilii Grigor’evich Morozov, sent to King
Sigloound at the end of November 1522 (SRIG, vol, 35, pp. 650-651). Among

other things, he was to check the rumor that Belgrade and Rhodes had fallen to

the Turks {"i:.chto u nikh slukh, kak turettskol sc ugorskim, i Belgorod u nego
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vzial, 1 om taki 1{ i nyne za nimg i. kak anyne s nim turettskoi; i skazall,
chto butto on Rodos vzial, ino pro to chto u nikh slukh, vzial 1li turettskol
Rodos?"), The former had in fact fallen in the previous year, but the rumor
about Rhodes was a hit premature, as its capture by the Turks after a long
siepe took place a month later.

i0. Such instructions regerding domestic affairs appear as sarly as 1530
in approximately the same form that they follow durins the Livonian War, See
the instructions to Lakov Ostaf'evich Andreev, December 155G, SRIO, vol. 59,
Do 344; cf, instructions to Roman Vasillevich Olferev, February 1553, ibid,,
Pe 544,

11. Cf. instruction to Fedor Ivanovich Umnyi-Kolychev, February 1567
(SRXIQ, vol. 71, pp. 467=468) and instruction to Ivan Magmetevich Kanbarov,
ibid., po 775

12, A typical example of very condenged and stereotyped instructions
are those given Grisorii Bogdanov, January 7, 1656, for his mission to the
Holy Roman Emperor (EDS, vol. ITI, cols., 557-553); the: ultimate generaliza-
tion was in the instruction for the Grand Embassy of vhich Peter the Great
was a "disguised” membexr in 1697: ‘“'provedyvat® u pristavov...takzhe u inykh
liudei, nodlinnikh veiakikh vedomostei tainym obychaem® (EDS, vol. VIII, coil.
§98), Cf, the instructions of the Dutch States General to Reynout van
Brederoce, who was being sent to mediate between the Swedes and liuscovites in
1615: 'Van all i.mpox‘:‘t:ante saecken sullen de heeren gesanten aen haere Ho.
Mog. adviseren..." (SRIC, vol. 24, p. 9).

. Compare, for example, instructions to the following; to Asanchiuk
Zabolotskii, lMay 1493 ("1 pytati im, kogo budet prigozhe"), SRIO, vol. 35,
p. 975 to P, M. Zaholotskii, May 1503 (“popwtati o tom v Vilne nakrepko™),
ibid., p. 427; to V. G. Morozov, November 30, 1522 ("Da pytati Vasil’iu £
Ancreius..i o vsem pytati podlinno., Da kogo budet nrigozhe...pytati sebe
taino, a ne slushno, kogo prigozke...™), ibid., p. 650,

14, "O vsem o tom Nikite sche rozvedyvati podliane taino ot molodykh
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iiudel, a pristava ne vaprash:’.vati n:i el éiﬁém" {ingtruction to Nikita Semenovich
Sushchev, April (?) 1560, SRIO, vdlo 53, . 614); cf. the instruction for the
frand Embassy quoted above in n. 12 and the repoxt of Xoz'ma Nefimonov in 1697
about his embassy to ¥iemma (FDS, vol. VIILI, col. 450: ‘'po tainomu provedyvanii
u sekretarel i po rozgovorom e tsesarskimi dumnymi liud’mi, 1 po mmogomu
domoganiiuve.. ™). Aside from information obtained from official diplomatic ex~
change, apparxently Ivan IV's govemmment falt othexr Polish officials had a moral
obligation to keep their Muscovite counterparts informed with respect to the
Crimean Tatars: 2 kakovy vestl u tvoikh namestnikov pro Tatar budut, i oni

b naghikh namestnilov potomu zh bez vesti ne derzhali, chtob khristianstvu

ot poganykh oberezhen'e byle" (letter of Ivan to King Sigismamd Augustus,

June 1551, SRIO, vol. 59, p. 334).

15, For example, when Ivan IIY wished to explore routes for the safe
return of the Danish ambassador, whose presence in lioscow he wished to remain
secret from Lithuania, he instructed Semen Ivanovich Stipishin in February
1495: "i vy by velell Vagil'iu Kuleshinu ot sebia v rezgovore vyprositi
kuptsov tamoshnykh vilenskikh...™ (SRXO, vol. 35, p. 176). Another example
of the resort to msrchants for secret information is in the instructions
to Nikita Semenovich Sushchev, January 1553 (ERIQ, vol. 59, p. 376).

- 16, 23S, vol., IV, cols., 530~521.

17. Ibid,, cols. 671-672; for other examples of payments to informers,
see ibid.,, col. 1140; in the same seriess, vol, V, cols, 878-836, 12371242,
vol, VIII, cols. 450-462, vol. X, col, 1184, The last of these, from 1657,
is the earlicst example I have found, The full 1list of expenditures by the
embagsy of Koz'ma Nefimonov, who was in Vienna in 1696 and 1697, included
payments for news and other services to the Polish and Impaerial postmasters,
to an Imperial Chamberlain assigned to deal with the mission, to the Imperial
- translator of Latin and German, and to a translator who was hired to accompany
Nefimonov on the return trip (DS, vol. VIII, cols. 453-456),

18, For exarple, see the news reported by Boris Petrovich Sheremet’ev
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in his welation turmed in July 27, 1637, on his return from Viemna: "i velio
kie i polnomochnye posly veleli o tom v Vene provedyvai' taino perevodehiiu
Stepanu Chizhingkomu:, I chto on provedal, i o tom podal pismo, a v pisme
napisano...' (EDS, vol, VII, col, 2??5)9

19, For exaoples, see instructions to those sent to meel Polish ambassa-

dors, in 1566, 1570 and 1615, in SRIO, vol, 71, ppo 343=344, 6212622, 626-528,

and vol. 142, pp, 603=604; to those sent to meet ambassadors from Persia in

Rusi s Persiei, vol, I, SPb,, 18%0, pp.
117-118, 289; to those sent to meet ambassadors from the Holy Roman Empire in
1593, 1661, and 1683, in ZUS, vols, I, cols,,1260-1261, IV, cols. 87, 272-3,
VI, cols, 221223,

20, Fletcher to Lord Burghiey, 21 September 1539, in Lloyd L, Berry, edo,

Madison: University of Viscon-

sin Press, 1964, p. 371l. 1 am indebted to Rgbert Croskay for this reference.

21, The messenger, called Mikhailo Shel' in the Russian sources, arrived
in Pgkov in February 15%; on interrogation by the local commandant, he re-
lated the latest news about successes apalnst the Turxks, and then he gave to
the official who was sent to accompany him to Moscow two pamphlets, the transla:
tions of which are in EBS, vol. I, cols, 1440~1445, Latex in the same year
the Trperial ambassador to Moscow passed along to the Diplomatic Chancellery
digpatches . v with news he bhad received about the Turkish war while in Moscow
Frs;, vel, II, cols. 83=85, 88-89),

22, See PDS, vol, IV, cols, 29-32, 55-60, 87, 131-132, 166~167, 196=199,
203~204, 206-207, 215-218, 243-246, 255-268, 283-285, 291=292,

23, See the ambassadorial zreport of Ivan Zheliabuzhskil, relating his
meeting with Mayerberg in August 1667, PDS, vol. IV, cols. 580=582,

24, Among them are: a letter in Latin from the Imperial ambassador Baron



cstow and wes Lo Yarsaw om bBls way howe, Auguse
L3, L1304 €z23, wel, UL, wols, 8C5-807); & German lotter sent from Tismne by
an Impordal accmmﬁi‘;f Georg Gotizled Kech, Februexy 3, 16835 (ivid., cols.
$35=358%; | Loetin lelzers sent from L'viv by the Imperial dmbassador Jan Hrise
tofor Llewcwsiki, Ceptewbor 13 and Jekober 2, 16385 {ibid., cols, 971-973 and
275-878); a Letin letter sent from the Imperial resident in Poland, Jerzy
vmeaslki, who was at Jan Sobieskils cém;:aigzx headquarters at Podlazlowiec,
Augugt 28, 1687 {FDE, vol. VI, cols. 238-233).
£5, ineed to add sowme gtatistics om fraquency... )
imbagsadors Lo Lithespia-Foland panerally took from fwe fo siz months to come
pieta the round trip, with the gverage being about four months; see 3RIO, wvols,

35, 59, 7i, 137, 142 passim,

N
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27. The round trip time for embasdles to Vienna ranged from 4 1/2
months to glightly more than a year, with normal missions taking 7 o 9 months
{see PUS, vols, I=X pasgsim); embassics to Ensland would normally take the bet-
ter part of & year, since most went #ila the north cape from Kholmogory and later
Arthangel’sk and could not make ¢ Tound trip during the short navigation season
{SREO, vol, 38, =p. 15, €2, 154, 161, 315, )3 embassies to Italy seem to
have talen a year on the average (ER§, vol, X, cols, 5, 17, 509, 664, 671,
795, 931, 938, 1145); eubsssies to Pexsia appear to have taken at least 1 1/2
to two yaars (Veselovskif, Pamfatniki, ocassim),
28, One of these exceptions ia quite striking since 1t appearz right
at the beginning of the period: the Greck Iurii Trakhanlor, who was working
23 a tranglator fovr the lugscovite governmert and want on‘ a migsion to the Boly
Roman Zrperor in 1482, sent a series of dispatches ¢onizaz€nhg rather dezailed
reports from Tolyvan' acd lubeck (EDS, vol. I, cols, 99-108). Sending ncus

from across ths bovder in Poland ot Orvsza was quire common for embassadors

~oing $o Praguc or Viédnea: Remamovis irotryucticns of Januery 1533 indicate



that he was to wepewt lamadiataly news laarned on svessing the border into
™ 1 PR c'{ & yyead e Iowee -}:- <y b gy o, g 7o T oy ey e 1 oy o 0% boesuon™ls S e
coland anc to wirite uown vhatevar other news he learned subseguently and we

7
poxt to the Tsar on his weturn (EDS, vol. I, cols., 1230~1031%; 1, 1.

B

Val'ifaminovy fia 1595 sent dispatches from Poland both goilng aad coming from
his miszsion to the Uebsburgs (PDS, vel. IL, cols, 274-278, 290=204),

29, MNete that the instructions to Peter Marselis, who wes sent to Bran~
denburg and Demmaxl in Febyuary 1855, stipulated that he send back dispatches
through paocple who would be designated by the Duke of Courland sr through
reliable people Lin Riga. This was just prior to the eaﬁahiiahm@dt of the
postal service to Riga under the supervision of the Tsax’s Privy Chancellery,
See PDS. vol, IV, cols. 540-341,

30, In 1668, just before the reorgenization of the Muscovite postal

gervice under the Diplomatic Chancellery instead of the Privy Chancellery,
the ambassador sent to Venleo through Habsburg territories was iustructed to
bfing back the news ho had colledted {Instructione to Tomas Reldermzn,
April 1668, 2Ds, Qolo IV, col. 711), Already in 1573 thowgh, the postal sex-
vice was to be used for nmews digpatches by Pavel lenezivs (iinius), who was to
deliver a commmication from the Tsar to the Pope in Rome ('L pro to pro B,
vozvedav podlinne pisati k ¥V, G-riu taino chrez ustanovienmiu pochty==PD3,
vol. IV, col, 770; see also cols, 799=800), In 1679, Ivan Vasillevich
Buturlin ;ént from Vienna ¥ia Poland end the Vilne post an unbroken series of
dispac’ches dated as follows: May 20, 29, Jume 11, 14, 22, July 7, 14, 23,
Avgust 7 {?). Ses 2DS, vol, ¥, cols., 730=733, 747-743, 970-971,

3L, The text of kis instructions from Decembar 1695 zeads: e provedaw,

o
g

o tom o vsem napisat’ v stateinyi spisck lmfanne, i napred’ o tom o vsem X |
P. Geren...pisat’ obraztsovoin azbukolv chrez pochtu naskors™ (EDS, val. VII,
col. 1034), A supplementary instruction spelled cut the details of the systen
and indicatad that he uzs to gend news with every post {"po vsia pochty™),

& further refernsce to this Ilnsiruction indizated thar that pesnt avary woek
¥
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{"po vegia nedeli’}, See the instructions to Wefimonov of January 25, 1696,
and the one to the resident in Warsaw, Boris Mikhailov, with the same date,
PBS5, wol, ViI, esp. colg, 1053-1064 and 1066-13G7, Table I has been compiled
from PDS, vols, VII and VIII, nassim. As was standard in European practice,
the Hhscaﬁite dispatchea generally mention the date[of writing and date of re-
~ceipt of the previoug dispatch.
32, See the explanation of the delay and the decision about using the
Rigs post as explained in the Tsar's dispatch to Nefimonov of November 3,
1696, DS, vol, 8, col. 37C.
33, For thiz material on the residency in Poland, I am relying primarily
on 8. M Solovlev, Istoriia Roggil g drevpeishikh vremen, vol. 6, M., 1951,
™. 504 ot geq.
7 34, Quoted in ibid., Do 514
35, It is worth noting that the postal route from Moscow via Smolensk
to Vilno, which the Muscovite government opened in 1669, shut down with the
reooval of tha residont im 1175, due to lack of business, and recpened with
fits and gtarts only late in 16585, O©Of the two postal routes used by liuscovy
for obtafning news from the West, the one through Poland was that most consiste

ently plagued with delays, Fbr details sce my next chapter,

G @ G OB € 8 T4 G GO DI

add to n. 33 above: There were other foreign residents in Moscow begimning wit]
the Swedish onc in 1631, Partly because their rmain function seems to have been
less diplomatic and more commereial, I have ch_osen to discuss them in the

next chapter along with the other foreigners in Moscow who supplied news,

« el

36, For example, we have nc respongses to the instructions on gathering
information issued te Simecn Ivanovich Stipishin in 1495, Ivan Crigor'evich

Momonov in 1499, and Iakov Zakhar'ich in 1501; see SRIO, vol. 35, pp. 176,

' 2l 276, 326-327, For one of the seventeenth~century migsions (in 1677), we have

i_splsck (perhaps it was lost?) and merely an oral report to the

Diplomatic Chancellery. See fggg, vol, ¥V, beginning on col. 1230,

§
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37, Thoe earliest ones that have been publislied are attached to the
reports of Ivan furitsyn (1524), Vasilii llorozov (1542), Vasilii Iur’ev (1554
all of vhom werc aubassadors to Lithuania=-Poland; sec SRIQ, vol, 35, pu 691,
vol. 53, pp. 202-203, 434-435. MNote, however, the dispatches in 1492 of
Tuzrii Trziiclmniot (cited above in n. 23), whieh: contain extensive news reports,
and the report of Nikita lfoklokov on his return frcm Lithuania in February
1504, regarding the information he was to learn from Ivan III's daughter
Elena (the Crand Ducheas of Lithuania) regarding eligible princesses vwho might
marry her brether, the future Vasilii III (SRIQ, vol. 35, pp. 452=453.).

38. Bvery dispatch of Nefimcnov's in 1696-1697 from Vienna contained
novs, frequehtly in the form of printed newspapers and pamphlets. See the
material in DS, vols. VII and VIII, passim,

39, There is evidence that in many cases the final report was completed

as soon as the wmisgion had crossed the border back into Muscovy. Ce@...

For aétie inﬁeresti.ng observations on the process by which the ambassadorial '
feport was compiled, sec S. O. Schrmidty aos

&0, For the carly typve of néws reports, see that of Ivan Ruritsyn (1524
{SRIQ, vol. 35, p. 591) and that of Vasilii Grigor'evich Morozov (1542)
(SRIO, vol. 39, pp. 202-203). Plscmslii's report cited below is another good
é:ﬁampleo Tha "zapi;s’ka vestovaia®™ at the end of thé report submitted by
Grigorii Bogdanov on returming froa Viemna in 1656 13 a good example of the
second type, in uhich he names several informants and keeps each of their
accounts separate. Attached at the end of this report are translations from
Latin neussheets vhich he had acquired. Sce PDS, vol, ILI, cols, 650-672.

41, SRIQ, vol. 38, pp. 63~64,

42, This particular example is in a dispatch sent by the ambagsador to
. Lithuania-Polend, Mikhail Iakovlevich Morozov, via a courier in November 1549
publighed in SRIO, vol. 59, pp. 330=331, The items at the end of the passage
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guoted are obviocusly stereotyped answers to the stereotyped questions:

ingtzuction to llorozov news in dispatch sent with Fedor

(ERI0, vel. 5%, »o 32C) Bezobrazov (ibid., p. 330)
kak nyne korol® g krymskim i a turet® . . A krymskogo tsaria posol v Litve..
takim { 8 voloshskim i 3 ugorslkim, £ A 8 turskim saltanom,,,Zhigimont
kak s Nemtsy 3 Livonskimi i 8 Svelskimi =  Avgust ne z2amiren...A 8 tsesarsm 1
i 8 Prusskimi, i 's Fevdinardom, cheshs '~ :@ 8 koreli s ugorskim 1 s chashslkin
gkim korolem, i chto u aikh siulh, kak s Nemtsy korol mirenm, i posly ikh,
rurettgkol 8 ugorskim... skagyvaiut, na sem lete u korolia

- byli, A turskol saltan s tsesare:
i s kozroli s ugorskim i s cheshsk:
v peremive, & volustisa s Kizyle
bashem, A 8 voloshskin korol® v
niruc..

43, Novosil®tsev®s report has boen published in Puteshestviia rusklikh
poslov, ppe 6399
LV Ibido, PP 80-81,

45, See Samuel C, Chew, ]

46, Istoma Shevrigin made some rather precise observations om churches
in Rome in 153l==degeribing decoration, services, and relics in them. GSee
his report in PDS. vol, X, cols, 23=26, Petr Potemkin's guided tour of Im=
perial delights in Vienna in );674 included the royal treasure chamber and
zoo, both of which he deacribée at eome length (EDS, vol. IV, cols, 1241-1244);
~ during hi.s excmion e vas trent:ed as well to vhat seems to be & typlcal
tauristwguide s account regarding the Turkish siege of the ci.ty in 1529 (ibid.,
col. 1244). The zoo secms to have baen one of the standard attractions; see
the rpport from the Grand Embassy gf 1697-1698, PDS, ¥ol. IX, col. 72, For
a variety of other such descriptive passagas, see PDS, vo'lo I, col, 876, vol, ¥
coisa 63-66; vol, VILI, cols., 815-818, 921, 926, vol, X, cols. 589-590,
731732, |

47, The most noteworthy exceptions are in letters received by foreign

- merchants in Muscovy and turned over to the Tsax's officials because

of the news they contained. A good portion of that news might deal with the

mexrchants’ commexeial interests. For scms examples, see a numbar of letters
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received from English merchants in the 1530%s and 1590°s, in SRIO, vol. 38,
PPo 227"3231, 234 » 415-417, 436=440, For more on meichants as sources of
news, see the next chapter,

48, . The most oxtensive example is in the documentation of the mission
by Wikolai Spafaxii-Milescu, which left loscon in 1075 and returned two years
later after the death of Aleksei Mikhailovich, His instructions are contained

In Russkoelditad ctnoahemiia v XVIT veke, vol. I, M., 1969, pp. 335-346;

his report follows om pp. 346458, For an enalysis lof the imnformation obtaine
by the ambassadors to China, see D, M. Lebedev, Geo ia XL ka
M‘o“’I&aJ 194'6, PPa 166“1640
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